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AHHOTanus. B crathe paccMarpuBarOTCS MPOCTPAHCTBEHHBIC MAEKH B ObI-
CTPHUHCKOM JIMAJIEKTE 3BEHCKOTO s13bIKa. OCHOBHBIMU 33aJad4aMU SIBIISIOTCS BBISIBIIC-
HHE 0COOCHHOCTEH MX yIOTPeOIeHUS U CIeNU(UKH BBIPaKEHHSI OPUEHTAINH H JIOKa-
JIU3AIAY, a TaKKe CPaBHEHHE HAIIMX JaHHBIX C MaTepHajaMu, MPeICTaBICHHBIMHI
B pa0oTax Mo APYrHM AUAIEKTaM 3BEHCKOTO.

Crarbs TaKKe CONCPIKUT KPaTKUil aHAJIN3 BOSMOXHBIX IPHYHH CYIIECTBOBAHHS
HaOmoaeMbIX pa3muduii. Pabota ocHOBBIBaeTCS Ha JaHHBIX, TOTYYEHHBIX B XOJI€ MO-
JIEBOTO UCCIIEOBAHUS IIyTeM SIHLUTALUH.
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Abstract. This paper discusses locative cases in the Bystraya dialect of Even. Our
goal is to provide a description of locative cases and their usage in this idiom, as well
as to compare them with the peculiarities of expressing orientation and localization
found in other Even dialects’ descriptions. The paper is based on field materials col-
lected by elicitation with Even and Russian stimuli.

Eight out of the thirteen Even cases can express spatial meanings. For this work,
the locative cases were considered in groups corresponding to the four main seman-
tic roles they represent: Place, Path, Source, and Goal. In Standard Even, each case
has its own special functions in its group, while in the Bystraya dialect, each of the
four groups includes a basic case (i.e. the Locative, the Prolative, the Ablative, and
the Directive, respectively) with the most general meaning that can occur in almost
all contexts. The remaining cases show different behavior patterns. While some cases
behave as presented in grammatical descriptions, others scope over broader contexts,
though most preference is still given to the narrower contexts described in the liter-
ature. Finally, one case, the Directive-Prolative, is almost out of use in the dialect.

Apart from the differences in distribution, morphonological shifts can occur in the
complementary distributed allomorphs of the locative case suffixes. This feature also
distinguishes the Standard Even from the Bystraya dialect.

The paper suggests possible explanations for these differences. One is that the
distinctive features of this idiom arose due to contacts with other languages of the
area. Another possible explanation is a gradual loss of the language and Russianiza-
tion of the population.

Keywords: locativity, locative cases, orientation, localization, dialect features,
Bystraya dialect, Even language, Tungusic languages.

1. BBenenue

JlaHHas cTaThs NOCBSILEHA BRIPAXKEHUIO [TPOCTPAHCTBEHHON OpUEH-
TalUH U JIOKAJIM3AaLWHU MIPU OMOILY JIOKATUBHBIX Majiexkel B ObICTPUH-
CKOM JIHaJICKTE 3BEHCKOrO s13bIKa. Mcronbp3yeMble B CTaThe JaHHBIC ObLIN
MOJTy4YeHBI B XOJI€ SKCIIeTUIIHiA B ¢. Dcco 1 AHaBraii beicTpuHCcKoro p-Ha
Kamuarckoro kpas B utone — utoie 2019 r. u B ssuBape 2020 .

OmnHcaHuIo ABEHCKOTO S3BIKA MMOCBAIICHO HECKOIBKO (DYHIaMEHTAb-
HBIX TPAMMATHK, OHAKO B HHX YaIlle BCETO MPENCTaBICHBI 0000IIeHHEIE
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JaHHbIe, HE (PUKCUpYIOIIME AUATEKTHBIX paznuuuil. [Ipu aToM gaHHBIE
Jlake 10 OTJETIBHO B3SATHIM TOBOPAM MOTYT CHIIBHO pasnuuarbscs. Cyie-
CTBYIOT Pa0OTBI, PACCMATPUBAIOIINE YePTHl KOHKPETHBIX AHAJICKTOB, Ol
HaKo OBICTPHUHCKHI 3BEHCKHI B 3TOM IUIaHE MMPAKTHUECKU HE OCBEIICH.

Jloxanuzamus 1 OpHEHTAHs B YBEHCKOM SI3bIKE MOTYT OBITH BEIpa-
JKEHbl UMEHEM B OJJHOM U3 NMPOCTPAHCTBEHHBIX Majexkel, UMEHEM C I0-
CJIeIOroM WJIM HapeuneM. B crarbe paccMaTpuBaeTcs MEpBbId CIOCO0,
a KOHKpETHee — 0COOCHHOCTHU YIOTPeOICHNUS IPOCTPAHCTBEHHBIX Majie-
JKeW 1 MUKPOPAa3UIrs B CEMAaHTHYCCKH OTM3KUX JIOMEHAX.

B »BeHCKOM s13bIKE BBIAETSETCA TPUHAALATH NAJEKeH, BOCEMb U3 KO-
TOPBIX MOTYT BBIpa)kaTb IPOCTPAHCTBEHHOE 3HaueHue. IlepeueHs nazae-
JKel, IMEIOLUX IPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAYEHHS, C UX YCIOBHBIMU 0003HA-
YeHUAMH U MOKa3aTesIMU NpeacTaBieH B Taonuye 1.

Tabmuua 1. JIokaTuBHBIC HAJEKU B SBEHCKOM SI3bIKE

Table 1. Locative cases in Even language

Hanex T'1occa TToka3arean
JIaTUB DAT -du/-tu
JIOKATUB LOC -la/-le/-dula/-dule/-na/-ne
MPOJIaTHB PROL | -li/-duli/(-ni)
JMPEKTHB DIR -tki [ -taki / -teki

IUPEKTHB-JIOKATHB | DLOC | -kla/-kle

IUPEKTHB-IPOJATHB | DPROL | -kli

abnarus ABL -duk / -tuk

JJIaTHB ELAT | -gi¢/-ki¢/-pi¢

! 3HaKOM KOCO¥ YepThl pa3aensoTcsa alIoMOP(BIL.
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B cxoOkax npencTaBieH aluioMopd, BCTpedatoUIniics B 93BEHCKOM CO-
IJIACHO OTIMCAHUAM 3BeHCKOro s3bika [ {unmyc 1947; Malchukov 1995;
ManpaykoB 2008], HO HE 3aCBHIETEIHCTBOBAHHBIH B OBICTPHHCKOM
IHaJIeKTe.

Br16op amnmomopda onpenensercs MOpHOHOIOTHYSCKIM KOHTEKCTOM:
BapUAHTHI OJJHOTO MOKA3aTeN st HAXOMSATCS B OMOTHUTEIHHON THCTPHOY-
[[UH B 3aBUCUMOCTH OT MOCJICTHETO 3ByKa OCHOBBI U TAPMOHHU ITIACHBIX.
B uccrnegyemMom uauome HET YETKOTO pacipeesieHus popM y CloB ¢ HO-
COBBIM COIJIaCHBIM Ha KoHIle. Hampumep, ¢opma ‘B Mmope’ (Mope-LOC)
BCTpEYaeTcs Kak B BUIE nam-na (CO CIEIUATBHBIM ITOKa3aTeeM IS
KOHEYHOTO HOCOBOTO), TaK M nam-dula, IpudeM BTOPOW BapHaHT HC-
MmoJb3yercs yame. Bo3MOXHO, Ie70 B aHAJIOTHH ¢ OCHOBaMH, 3aKaHUH-
BAIOUIMMHUCS HAa HEYCEUEHHYIO” # M Ha cy(pdUKCH MH. 4. -/, -7: ¢ HUMHU
yHOTpeOIsieTcs UCKIIIOUUTENBHO MoKasaTenb -dula / -dule.

Harnee OyayT moapoOHO paccMaTpuBaThCs 3HAYCHUS MAJIeKeH, Crpyn-
MUPOBAaHHEIC TI0 YETHIPEM OCHOBHBIM CEMAHTHUCCKUM JIOKATUBHBIM PO-
nsMm: Mecro, Ilyts, UcTounnk (HagampHasi Touka nBuxeHwus), Llern
(xoHEYHAas TOYKA IBIDKCHUS). Mmest pa3ieneHus Ha pa3InIHbIe POIH I10-
3aMMCTBOBaHa U3 MoHorpaduu [Mansuykos 2008: 72], ogHaKO UIMEHHO
TaKue Ha3BaHUsI POJIel yCTaHOBICHBI HAMHU.

2. MecTto

2.1. JloxkaTuB 1 1aTHB

Jns BeIpaskeHUs poirt MecTo B OBICTPHHCKOM BEHCKOM HCIIONB3Y-
I0TCS JIOKaTUB, 1aTUB U IPOJIATUB.

2 B 9BEHCKOM S3BIKE CYNICCTBYET JIBa THIIA OCHOB, 3aKaHYHBAIOIINXCS HA 1:
n-yceveHHble U n-HeycedeHnHble. K mepBoMy THITY OTHOCSTCS OCHOBBI, ¥ KOTOPBIX
Ha KOHIIe ObLJI [NIACHBIA, KOTOPBIH BIIOCIEACTBUHU OTHAI (YCEKCsT). Y OCHOB BTOPOTO
THIIA [TACHOTO Ha KOHIIE HUKOT/A He ObLIO0, OTCIONa Ha3BaHUE «HeycedeHHas» [Jle-
BuH 1936].
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JlokaTuB 1 1aTHB B 9BEHCKOM, KaK U B OOJIBIIMHCTBE TYHI'YCO-MaHb-
wKypckux s1361k0B [Pakendorf 2013], ymoTpebisitoTess B CXOXKUX KOHTEK-
CTax, ¥ KpUTEPUH BBIOOPA MEXTy HUMH TpeOyIOT HOAPOOHOTO H3yUYeHNSI.

ABTOpHI, OIIMCHIBAIOIINE JHAJICKTHI 3BEHCKOTO, HAOIIONAIOT Pa3iIid-
HbIC TEHICHIIMHU. B 0XOTCKOM amanekTe, coracHo MoHorpaduu B. 1. Jle-
OeneBa, JOKaTUB HE yNOTpeOaseTcs B 3HaYeHUU Mecra, 3Ty pojib MoJ-
HOCTBIO Oepet Ha cebs garuB [JledeneB 1982: 41]. Jlns onbckoro roBopa
K. A. HoBukoBa yTBepxaaer: «OOCTOATENLCTBEHHOE AOMOIHEHUE B Jla-
TEJILHOM TaJIeKe YIOTPEOAeTCs TOT/A, KOT/Ia peub UAET O KAaKOM-TO OIIpe-
JIEICHHOM, KOHKPETHOM MECTE ICHCTBUS, UMEs B BUAY BPEMEHHBIH Xapak-
Tep atoro aericTeus» [HoBukosa 1960: 203]. A. JI. MansuykoB B paboTe,
00o0maroIieit JaHHbIe YBSHCKOTO SI3bIKa IT0 MHOTHM JrajiekTaM [Manpay-
koB 2008: 73—74], nobasinseT k napamerpy, BoienenHomy K. A. HoBuko-
BOIi, ellie Ba, MOCTYJIUPYs, TEM CaMbIM, CIEAYIOIINE KPUTEPUU BBIOOpA:

Tabmuma 2. Kputepun BeIOOpa magexa 11 KoaupoBaHus MecTa

Table 2. Case selection criteria for Place encoding

JlokaTus JlaTtusB
OTCYTCTBHE KOHTPOJLS KOHTPOIIb CyOBEKTa
CcyOBbeKTa HaJl CUTyaluen HaJ| cUTyauuen

(gacTo HeoxmyIIeBIEHHOE TOAIeXkalIee) | (4acTo OXyLIEBICHHOE TOIeXKaIIee)

TIOCTOSTHHBIN XapakTep JOKaTu3aluu BpEMEHHBII XapakTep JOKaIu3aluu
OBITHIMHBIN U JIOKATUBHBII JIOKQaTUBHBIN
CEeMaHTHYECKHE THUITb IPEITOKCHUS CEMaHTUYECKHI TUI IPEJIOKEHHS °

Ecnu npeacTaBuTh Kaxayro U3 cTpok Tabauywvt 2 B BHIE NIKAJBI,
TO JIOKATHUB M JIaTWB, 110 JaHHBIM MaJlbuyKOBa, OKa3bIBAIOTCS HA Pa3HBIX
nonocax. OIHAKO B OBICTPUHCKOM 3BEHCKOM MPEITIOKEHUS ¢ KOHTEK-
CTaMu, HAXOJSIIIIMMUCS Ha IPOTHBOIOJIOAKHBIX KOHIIAX IIKaJI, pa3pPEIICHBI
¢ 000MMH IaJeKaAMU:

3 Tox MOKAaTHBHBIM THIIOM IOAPa3yMEBacTCs BHIHECEHHE (DOPMBI CO 3HAYCHHEM
MecTta B peMy, K IpHUMepY, IIPU OTBETE HAa BOIIPOC «TAE?».
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(1) bi bujuse-d-de-m okre-le | ekre-du*

A OXOTUTHCA-PROG-NFUT-1SG IoJIsIHA-LOC IIOJITHA-DAT

“SI (ceituac) oxouych Ha MOJIsTHE °.

2) du illota-9-n migdel-dula | migdel-du

J0OM CTOSTh-NFUT-3SG  XOJIM-LOC XOJIM-DAT

‘loM cTout Ha Xonme’.

B nepBoM mpuMepe OAyLIEBIEHHOE MOAJNIEKAIEe — YEJIOBEK; OH
MOJTHOCTHIO KOHTPOJMPYET CHTYAIMIO U HAXOJIUTCS Ha TOJSHE TOJIBKO
Ha BpeMs OXOTHL. Bo BTOpoM 10M He ClIOCOOCH KOHTPOIUPOBATH CBOE Me-
CTOHAXOXIICHHE, TIOIIeXKAaIIee HEOAYIIEBICHHOE, TOKAIN3AIHS IIOCTOSTH-
Hast. [Ipy 5TOM B TaHHBIX MPUMEPaX THIT IPEIIOKCHUS MOXKET OBITh KaK
OBITUIHBIM, TaK U JOKaTUBHBIM. HecMOTps Ha 3TO, U 1aTHB, U JIOKAaTUB
BO3MOXHBI B 000uX ciiy4asx. HocuTenu yTBEp»KAar0T, 4TO ceMaHTHYe-
CKUX pa3IMuuil MeX /1y BApHAHTaMHU HE YYBCTBYIOT.

[pu 5TOM IOYTH BCeTIa HOCUTENH MIEPBBIM MOPOXKAAIOT IIPHMED C JI0-
KaTHBOM, JJATUB )K€ MPU3HAIOT TPAMMATHYHBIM TIPH TPEIbIBICHAN dBEH-
CKOTO CTHUMYJIa, TaK YTO HENb3sl YTBEPKAATh, YTO JATHB U JIOKATHB PaB-
HOTIpaBHbI B 3HaYeHUU Mecra.

HecMmotps Ha TO, 4TO yeTKas TpaHUIla Pa3MbITa, KaXKeTCs, YTO MPO-
CJIC)KMBAIOTCS TEHICHIIMH, COOTHOCAIIUECS C TIEPBBIMH JBYMsI KpHUTE-
pusimu, BoieneHHbIME A. JI. MansuykoBbIM. [1oCKOIBKY KOHTPOIh HaZ
CHUTyaIle 9acTO COOTHOCHUTCS C OMYIIEBICHHOCTBIO, PACCMOTPHM JBE
TPYIIIBI UIMEH: ‘JIFOU M JKUBOTHBIE  (OOBIYHO KOHTPOJHPYIONIUE CBOU
NepeMelIeH s ), ‘pacTeHUsI U MpeaMeThl’ (He KOHTPOJIUPYIOIIHE CBOE

4 JInist 3aMCH IAaHHBIX 9BEHCKOTO SI3bIKa MCIIONIb3YEeTCsl YIIPOIeHHAs rpadyka, IpH-
HATas B X0Ze MOieBOi paboThl. [paduueckas 3amucek He SABIAETCS (HOHETHUECKON
TPAHCKPHIIIUEH B CTPOTOM CMBICIIE, OHAKO OTPa)XaeT 4acTh (POHETHUECKUX OCOOCH-
HOCTeH OBICTPHHCKOTO roBopa. Jloarora He OTMeYaeTcs, HOTOMY 4TO (JOHETHYEeCKast
pa3HMIA MEXIY KPATKUMH M JOJITMMHU IIIACHBIMH Y COBPEMEHHBIX HOCHUTEINEH, C KO-
TOPBIMHU MBI paboTaiy, He PUKCHUpyeTCs.

5 Bee npumepsl 063 cChUIOK, PUBEICHHBIC B CTAThE, MOIYYCHBI B XO/E IKCIICIH-
LU TTyTEeM SJUIUTALUK C PYCCKOTO MIIM 9BEHCKOTO CTHMYJa. IlepeBo CloB IpoBe-
psnes o cnoBapio [Po66ex, Poobex 2005].
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MecToHaxoxAeHue). I3HauaabHO ObUIO HEMOHSATHO, KaK HHTEPIPETUPO-
BaTb JXUBOTHBIX, MOCKOJIbKY TUIIOJIOTUYECKU C TOYKH 3pCHUA OAYIICB-
JICHHOCTH OHH MOTYT BECTH ce0s mo-pazHoMy. OIHAKO PH aHAIN3E T0-
JYYCHHBIX JaHHBIX OKa3aJOCh, YTO )KMBOTHBIC BEIYT cebs Tak ke, Kak
JIOIH, TI03TOMY OBIJIO MPHHATO PEUICHUE 3TU IBE TPYIIIBI O0bEINHHTS.

Hwxe npeacranensl Tabnuyst 3 U 4, TOKA3BIBAIOIINE YaCTOTHOCTh
Ka)XJJOro U3 MajJexkeil B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCOOHOCTU CyObeKTa KOH-
TPOJHMPOBATh CUTYAIUIO (TOYHEE, OT €r0 CEMAaHTUYECKOTO TUIIA) U OT Xa-
pakTepa Jiokanuzanuu (BpeMeHHas / mocTosiHHas). JlaHHbIe mpeacTaB-
JICHBI KaK B aOCONIOTHBIX BEIWYHMHAX, TAK M B IPOIEHTaX. YaCTOTHOCTD
paccunTana o BCEM ANIHIUTHPOBAHHEIM IpHUMepaM ¢ GpopMamu B 1a-
THUBE ¥ JIOKATHBE C CEMaHTUIECKOU poibio MecTo (001iee KOoITmIecTBO —
284 mpumepa).

Tabmuua 3. YacToTHOCTD YNOTpeOIeHHs JaTHBA U JIOKaTHBA
B 3aBUCHUMOCTHU OT CEMAHTUYCCKOI'O THUIIa cy61)eKTa

Table 3. Usage frequency of dative and locative
in accordance with the semantic type of the subject

Jarus Hatus (%) JlokaTus Jlokatus (%)
Troma 51 24 164 76
W )KABOTHEIE
Pacrenus 9 13 60 g7
Y IPEMETBI

Tabmuma 4. YacTOTHOCTH YOTpeOICHUS JaTHBA U JIOKATHBA
B 3aBUCHMOCTH OT XapaKTepa JOKaJIn3alun

Table 4. Usage frequency of dative and locative
in accordance with the localization type

Jarus Jatus (%) JlokaTus Jlokarus (%)
B
pemenHat 51 25 157 75
JIOKaIM3anus
ITocTosiHHAsK 9 12 67 38
JIOKaIu3anus
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[To mpencrapaeHHBIM JaHHBIM BUHO, YTO B IPOCTPAHCTBEHHOM 3Ha-
YeHUHU JJaTUB HMCIONb3YeTCsl 3HAYNUTEIBHO PEXe JIOKaTUBA B JIIOOBIX KOH-
TekcTax. OTHAKO B IpUMEpaXx Mo JIFOAEH U )KUBOTHBIX, KOTOPBIE OOBIYHO
KOHTPOJIUPYIOT CBOE MECTOHAXO)KIEHUE, U B CIydasX, Korja 3T0 MECTO-
HaXOKJEHHUE BPEMEHHOE, IaTUB BCTPEYAETCs [IOUTH B JIBa Pa3a yallle, YeM
B IIPOTHBOIOJIOKHBIX YCIOBHUSX.

UToObI MPOBEPUTH BIUSHUE CEMAaHTHYECKOTO THIIAa CyOBbEKTa U Xapak-
Tepa JIOKAJTU3alMY Ha YIOTpeOIeHHE TOTO MM MHOTO Majexa, MOXXHO
paccuurtarh o Tabauyam 3 u 4 xpurepuii V Kpamepa (Cramer’s V). s
nauubIxX B Tabnuye 3V = 0,11, a ausa nanusix B Tabauye 4 V = 0,14, uto
TOBOPHT O TOM, YTO B OOOMX CIIydasX CBS3b MEKAY MapaMeTPOM U BEI-
0opoM Tazieka ecTh, HO ATa CBA3b JOCTATOUHO cinadas. Takum oOpazom,
nepBbIe 1BAa KpUTEpHUs, BoiaeneHHbe A. JI. ManbuykoBbIM, B OBICTpUH-
CKOM HJIMOME HE BITOJTHE IPUMEHUMBI.

Brnmsiame e ceMaHTHUeCKOTo THIIA IPEJIOKEHUS (TPETHi KpUTepuil)
HyXXIaeTcs B JaJbHEHIIEM OAPOOHOM H3yUEHHH, ITOCKOIBKY OH CBSI3aH
C TeMa-peMaTHIECKUM YWiICHEHHEM Tpennoxerus [MansaykoB 2008: 73—
74] n TpebyeT HaNIUYUSA IHUPOKOTO KOHTEKCTAa I KaKJOro mpumepa.

[Momumo TenaeHuu, 00CYKaaeMbIX BbIlIE, OBUIO 3aMEYEHO, YTO
B KOHTEKCTax, TJie CyObeKT HAaXOAUTCS HE B TOM MECTE, Ilie OOBEKT, UC-
MOJIB3YETCs IOKATUB. B MOM00HBIX MPEIOKEHUSIX MHOTHE HOCUTEIH 3a-
IIpeLIaoT JaTuB:

(3) bi girkad-nikan it-ti-wu oro-m buj-la | *buj-du
a HUATU-CVB.SIM BI/I,Z[CTB-PST-lSG OJIEHB-ACC  JIEC-LOC /  JIEC-DAT

‘Sl mwen [mo gopore] ¥ yBHJEI OJIEHS B JIecy .

CTOUT OTMETHUTH ellle OuH (PaKTOp, BIUSIONIMI Ha BEIOOp Tamexa.

B ciryyasix, korjia JIOKam3aTopoM BBICTYIIAET HE MPEAMET, a COObITHE,
MIPOUCXOJIAIIEE B ONMPEICIICHHOM MECTe, He BCETa MOHATHO, BhIpaxa-
€TCsI JIM B TIPEJIOKESHUN 3HAYCHUE MECTa WIIM BPEMEHH, ITOTOMY 4TO 00a
naje’ka MOTYT MCIIOJIB30BATLCS U JIJISl BRIPAKEHUS] BpEMEHU: TaK, TaTUB
ynoTpebsercs ¢ BpeMeHaMu rofia (4), a JOKaTuB — ¢ MECSIaMH U THAMH
Henenu  (5) [Mansaykos 2008: 76]:

¢ “Calendar unit names” no [Haspelmath 1997: 26].
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(4)  tugeni-du  bi-wat-te-n anyamta  anyan
3UMa-DAT OBITH-FREQ-NFUT-3SG  HOBBIM rox

‘3umoii 6s1BaeT HoBEli rox’.

(5) bi baku-ri-wu okt’abr-la

s POIUTBCS-PST-1SG  OKTSIOPB-LOC

51 ponucs B okTs0pe’.

KoHkypeHInst MeXy MajexaMH HaOJoaeTcss B KOHTEKCTaX, Iie
JIOKAJIM3aTOPOM BBICTYTIAeT COOBITHE (6): IOKATHB 3/1€Ch BO3MOXKCH, HO Ja-
THB NIPEIIIOYTUTEIHEE.

(6) caska-w  kawal-li-ten  sobranie-du | sobranie-la
Yamka-ACC  pa30uTh-PST-3PL  coOpaHHe-DAT / cobpaHue-LOC

‘Ha coOpaHuu pa3OuiIH Jamky .

[To-BuaumMomy, cioBa, o003HadaronIMe MO00HBIE COOBITHS, TIO TO-
BEICHHIO OJIMKE K BpEMEHaM Tofia, a He K KaJCHIAPHBIM €INHHUIIAM, 110-
CKOJIBKY UX BPEMEHHbIE PAMKH MOKHO YCTaHOBHTB TOJIBKO YCIOBHO. Dak-
THYECKast 3MMa He HAYMHAETCS POBHO C HACTYIUIEHHEM IIEPBOTO JAeKadpsi,
CHET MOYKET IMOWTH paHbIIIe, a X0I0/a YaAapuTh mo3xe. Tak ske u codpanue
MOXET 6I>ITI> B J'II-O6OI>1 JCHb 1 HC HAYUHACTCS pOBHO B HA3BHAYCHHOC BpeMﬂ.

2.2. lIpoaarus

®opma B IPOJIATUBE YAILE BCET0 0003HAYAET MECTO IIPU YCIOBUH €T0
MHOXXECTBEHHOCTH. B mpumepe (7) BMECTO JIOKaTHBA MOXET HUCIOJIB30-
BaTbCA IMPOJIATUB, MOCKOJIBKY p€Yb UJCT O MOTCHIMAJIBHO HEOIPDAaHUYCH-
HOM KOJINYeCTBE TOpos1oB. CEMaHTHIECKOH pa3HUIBI MEXAY ABYM (op-
MaMH HOCHTENHN HE YyBCTBYIOT.

(7)  bej-I bi-5-Q gorodo-l-dula | gorodo-I-duli
YeNOBEK-PL  OBITB-NFUT-3PL  TOpPOA-PL-LOC / TOpOA-PL-PROL
‘JIronu XKUBYT 1O TOpoJam’.

Taxoke MposaTUB MCIOIB3YETCs sl 0003HAYCHHSI MECTa, TAE MPOHC-
XOIUT HEOPUEHTUPOBAHHOE JBIKEHHE:
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8) bef gurge-wéi-@-n d’u-li

4yenoBeK paboTa-VBZ-NFUT-3SG  JOM-PROL

‘Uenosek pabotaer o gomy (youpaercs)’.

Kpome Toro, ynorpebnenue npojaTiBa BO3MOXKHO MPH PACIIONONKE-
HUU 00BEKTA Ha MPOTHKEHHOM IpocTpaHcTBe. B mpumepe (9) momguep-
KHBAETCS BBITSIHYTOCTD 3/1aHUS] OMOITMOTEKH BIOJIb YIIUIIBI B IPOTHBOBEC
TOYEUHOM JIOKAITU3AIUN:

(9) ile=nan tapa-d’ak bi-n-ni? —
[Ie=EMPH 4YTEHHE-NMZ.PLACE OBITb-NFUT-3SG
tana-d’ak Leninskaja  ulitsa-li bi-n-ni
YTCHUEC-NMZ.PLACE JICHUHCKAas yJ'II/IIIa-PROL 6LITI)-NFUT-3SG
‘T'me HaxoauTcs OubmuoTeka? — buOMMOTeKa HAXOAUTCS Ha YITUIIC
Jlenuna’.

B npumepe (10) popma B nposiaTHBE UMILTUIMPYET, YTO YETOBEK Jie-
YKUT, BBITSIHYBIIKUCH BO BCIO JUIMHY KPOBAaTH, TOTAa Kak popma B JIOKaTHUBE
03HAYaeT TOJIbKO €T0 MECTOHAXOXKACHUE Ha HEH:

(10) bej desci-d-de-n kojka-li ! kojka-le
YeJIOBEK  JIeXKATh-PROG-NFUT-3SG KpOBaTb-PROL / KpoBaTb-LOC

‘UenoBeK JISKUT Ha KPOBATH .

Ynorpe6neHHe IIpoJIaTUBa B TAKUX KOHTCKCTaX ABJIICTCA PEAKUM, HO-
CUTCIIN Yall€ UCIOJBb3YIOT JIOKATHUB C bonee O6H_II/IM 3HAYCHHUECM.

3. Ilyte

3.1. IlIposaTuB ¥ TMPEKTUB-NPOJIATUB

O0bekT, 0003HAYAIOIHUH Ty Th, TI0 KOTOPOMY COBEPILAETCS JIBMKECHUE,
TaKXe MapKUPYETCS IPOIATUBOM:
(11) girka-ri-wu  otaran-duli
UATU-PST-1SG  Jopora-PROL
“SI mpoen mo gopore’.
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(12) bi  er-rot-te-m Skola-tki  buj-li
i YHTH-FREQ-NFUT-1SG  mikona-DIR  Jiec-PROL

‘51 xoXy B LIKOJY depes Jjiec’.

Kpome Toro, B murepaTypHOM 3BEHCKOM SI3bIKE BBIAEISETCS TUPEK-
THB-TIPOJIATHB, KOTOPBIH HCIIONB3yETCs TSl 0003HAYCHHS IIPEAMETA, BIOJb
KOTOPOTO IMPOUCXOIUT IBUKEHUE:

(13) opaun xype-xu muba-0-0a-

OJICHb  Orpaga-DPROL CKaKaTh-PROG-NFUT-3SG

‘OneHb OeXUT BIOIB orpansl’. [ABak 2018: 24]7

OpnHako B OBICTPUHCKOM JAMAJIEKTE TUPEKTHUB-IIPOIATUB HE UCIIONb-
3yercs. boJabIMHCTBO HH(POPMAHTOB YTBEPKAAIOT, UTO HE 3HAIOT TaKYIO
(dhopMy, U IPEUIOKEHUH ¢ ITUM MAZEKOM HE MOHUMAIOT. TONbKO OflHA HO-
CHUTENBHUIIA COTIACUIIACK, UTO (Ppas3a co CIIOBOM B JUPEKTHUBE-IIPOJIATHRE
MOXET OBITh IpaMMAaTHYHA, XOTS «TaK TOBOPST peaxoy. [Ipm aTom 3HaUe-
HHE, KOTOPOE OHA MPHUIKCHIBACT JaHHOH popMe, OTIIIMYAeTCS OT 3HAUCHNS,
BCTpEYaroLIerocs B rpaMmarikax. OHa He 4yBCTBYET Pa3HUILy MEXIY -
PEKTHUBOM-IIPOJIATUBOM U TUPEKTUBOM-JIOKATUBOM, KOTOPBIN 0003HaYaeT
MPEAMET, 10 KOTOPOTO COBEPIIAETCS EPEMEIICHHUE!

(14)  kupa abdu-la-kli | abdu-la-kla  ere-d-de-n
peOCHOK  BeIIb-PL-DPROL / BeIIb-PL-DLOC  YHTH-PROG-NFUT-3SG

IepeBoa HOCHTENBHUIIBL: ‘PeOCHOK YXOIUT K MECTY, TJIe JIeKaT BEIy .

BwmecTo aupeKTHBa-IpoaTHBa B OBICTPHHCKOM JHAJICKTE HCIIOb3Y-
€TCs COUeTaHNe UMEHHU ¢ TTocieioroM olilin ‘Bmomnn’:

(15) bi  bolgit oli-li-n girka-d-da-m
A KEIPOBHHUK Kpail-PROL-POSS.3SG  MATU-PROG-NFUT-1SG
Sl uay BOOIH KEPOBHUKA .

INoxoskast cutyarus HabogaeTcs M B 3BEHCKUX roBopax SKyTuu, Ha-
npumep, B gorno-deboranaxckom [Jlebenes 1978: 47].

7 Coxpanena opdorpadus HCTOYHHKA, TOMOPPEMHAs 3aMUCh U TIIOCCHPOBAHHE
IpUMepa Halle.
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®dopma B mponaruee B mpumepe (11) Taxke MOXKET IEPEBOIUTHCS KaK
‘Baosb [moporu]’. OmHako, CKOpee BCEro, BO3MOXKHOCTh TaKOTO MePeBoia
00yCIoBJIeHa UCKITIOUUTEIEHO CEMAaHTHKOM CaMOTo0 CIIOBa ofaran ‘opora’,
KOTOpas BKJIIOYAET B ceOs 3HaUCHHE 00OYMHEL. B 9BEHCKOM IOTHOICH-
HOTO 3HaYEHUs ‘TIPEAMET, BIOIb KOTOPOTO IPOUCXOINT IBIKCHHUE Y TIPO-
JIATHBA HET, 3TO MOYXXHO IPOJAEMOHCTPHPOBaTh npuMepoM (16a), B KOoTO-
poMm (opma B MPOJIATHBE O3HAYACT ABHXKCHUE HMEHHO 10 3a00py, TOrna
KaK 3Ha4eHHUE ‘BIOJb’ MepeaaeTcs TONbKo nociuenoroM (160):

(16) a. noyan girka-d-da-n zabor-li

OH-POSS.3SG  MITH-PROG-NFUT-3SG  3a00p-PROL

‘OH uzer o 3abopy’.

0. nopan girka-d-da-n zabor  eli-li-n
OH-P0SS.3SG  MATH-PROG-NFUT-3SG  3a00p  Kpail-PROL-POSS.3SG

‘OH HaeT BJoJb 3a00pa’.

4. UcTouHUK

4.1. A01aTHUB M DJIATHB

VlcTouHMK MOXKET OBITH BRIPAXKEH IPH MOMOIIHN ABYX Majexeil: abna-
THBA ¥ 371aTHBa. [Ipu 3ToM abnaTuBOM MapKHUpyeTcsl KOHKPETHAs TOUKa,
OT KOTOPO IPONCXOIUT ABMKEHHE, TOTIA KaK 3JIaTHB HEUTpaseH, OH M-
TUTMIAPYET ABWKEHHE OT HEKOETO IPOCTPAHCTBA BOKPYT TOUKH Oe3 00s13a-
TEJILHOTO HayaJIbHOTO NpucyTcTBUs B Heil (17)—(18). B ciyuae, koraa dakr
Ha4YaJIbHOTO MPHCYTCTBHSI U3BECTEH, UCTIOIb3YETCs TOIbKO abnatus (19).

(17) bu it-ti-wun anim  buji-gic¢
MBLINC BHUIETHb-PST-1PL.EXC® npIM JIEC-ELAT

8 B OBICTPUHCKOM AMANICKTE yTPAYMBAETCS NPOTUBONOCTABICHHE MO KIIIO3UBHO-
ctr. [TosTOMy 9acTo JMYHO-YMCIOBBIE MOKA3aTeNN Ha TJIAarojie He COBIMAJAIOT C Me-
CTOMMEHUSIMH T10 3TOMY ITapaMeTpy.
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‘MBI yBUZIEIN JTBIM CO CTOPOHBI Jieca’ (HEU3BECTHO, ObLI JIN JIBIM
U3 JIeca WK MPOCTO C €0 CTOPOHBI).

(18) d’u-la-j e-¢ i-re,
JOM-LOC-POSS.REFL.SG ~ NEG-PTC.PST  BXOAHTb-CVB.NEG
d’u-gi¢  er-Ce
JIOM-ELAT ~ yWTH-PTC.PST

‘lomoli He 3ax0Ad, OT IoMa yIen’.

(19) Anton im-ni-n migdin-duk | "migdin-gic¢
AHTOH  NPUXOIUTH-PST-3SG  ropa-ABL / Topa-ELAT
‘ AHTOH TIPUIIIEN C TOPHI (B KOHTEKCTE: AHTOH OBLT Ha Tope)’.
# AHTOH IIPUIIEN OT TOPBI (CO CTOPOHBI TOPHI)’.

OnucaHHbIe BBIIIE 0COOCHHOCTH COMIACYIOTCSI C NMPEACTaBICH-
HBIMH B uTeparype [Lunmuyc 1947: 95; Malchukov 1995: 11; Mansay-
xoB 2008: 74-75].

[pu >numuTAMM B KOHTEKCTaX, KOTJa CEMAHTHYECKH JOIYCTHMEI
00e (GopMEBI, IEPBBIM MMOPOKAAETCs abaaTUB. MBI Ipeamnonaraem, 9ro
yIIOMHUHAaHUE Ha4yaJIbHOW TOYKH JABMIKEHHS SBIsieTcs Oojee ecTecTBEH-
HBIM, YeM yIOMHMHAHHE CTOPOHBI, C KOTOPOH OHO MpoMCXOAuT. M, BO3-
MOYXHO, UMEHHO [TO3TOMY HOCHTENIH OXOTHO HCIIONB3YIOT a0JIaTHB JTaKe
B T€X CIy4asx, KOTIa HET MOATBEP)KICHUS N3HAYAIBHOTO IPHCYTCTBHS
B Touke. Tak, MHOTHE pa3peniaror abnatus B nmpumepe (18).

5. Heanb

5.1. IlupeKTHB M JIOKATHB

I[J'ISI 0003HaUCHHS HaIlpaBJICHUA IBUKXCHUA UCIIOJIb3YCTCA JUPEKTUB:

(20) kupa er-ri-n d’u-duk-i Skola-tki

peOeHOK  YHTH-PST-3SG  JIOM-ABL-POSS.REFL.SG  IIIKOJIa-DIR

‘PeGeHoK rmorres U3 JoMa B KONy .
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[Tomumo nupektuBa, Llenb MokeT ObITh BhIpaXKeHa JTOKATHBOM, MIPH-
9YeM, COTIAaCHO OMUCAHUSIM 3BEHCKOTO S3bIKa, KOHTEKCTHI YIOTPEOIECHM
3TUX Majexen paziandarorcs. A. JI. ManbuykoB yTBEpKIIaeT, 4To JIOKa-
TUB, B OTIIMYHE OT AMPEKTHBA, KUMIUTHIUPYET HAXOKICHNE CyObeKTa
JCHCTBHS B MOMEHT €ro 3aBepIleHHs B KOHEUHOW TOUKe. (...) [arossr
MTHOBEHHOTO JICUCTBHSI (TUNA i- ‘BOWTH ) HE MOT'YT COYETAThLCS C JIOTOJ-
HEHHEM B JJUPEKTHBE, IOCKOJIbKY OHHU 110 ONPENEICHUI0 0003HAYaloT ,,pe-
3yJbTaTUBHbIE" AeicTBUsY [MansaykoB 2008: 74].

OJIHAaKO 3TO YTBEPXKICHUE 151 OBICTPHHCKOTO SBEHCKOTO HEJIb3s1 TIPH-
3HATh BEPHBIM, C MOJOOHBIMH IIAr0OaMHi HOCHUTEIHN YacTO YIOTPEOISIOT
IUPEKTHUB U HE YYBCTBYIOT CEMaHTHUCCKUX PAa3IMIUi MeXIy hopMaMu
B IUPEKTUBE U B JOKATUBE B MOAOOHBIX MPEITIOKCHHAIX

21) bej i-w-re-n d’u-tki  mo-w
YEJIOBEK BOWTHU-AD-NFUT-3SG JOM-DIR  JpOBa-ACC

‘UenoBek BHEC JpOBa B JOM’.

(22) girkad-nika=n’an  zabor-la | zabor-teki
XOIHUTh-CVB.SIM=EMPH ~ 3a00p-LOC / 3a00p-DIR

‘OH Bpe3aJcs (Bomen) B 3a00p’.

Takum oOpa3oM, TUPEKTHB, KaK U a0JlaTUB, B COBPEMEHHOM OBbI-
CTPHUHCKOM 3BEHCKOM CTAaHOBHTCS Ooyiee 0a30BBIM ITAaEKOM: €TO yIIO-
TpebneHne BO3MOXKHO BO BCEX KOHTEKCTax co 3HaueHueM Llemn, Torma
KaK HCIIOJIb30BaHUE JIOKAaTHBA BCE €Ie OrpaHHYeHO. Tak, B KOHTEK-
CTe HanpaBieHUs 0e3 ABMKEHUS (OPUEHTALMN) MOXKET YIOTPeOIAThCA
TOJIBKO TUPEKTHUB:

(23) erek otaran n’amgida-tki
9TO Jopora HOr-DIR

‘D10 mopora Ha for’.
(24) nonan desci-@-n dig-d’i okes-teki
OH-POSS.3SG  JIeKaThb-NFUT-3SG ~ TOJI0OBa-INS OKHO-DIR

‘OH JIEKUT TOJIOBOM K OKHY .
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5.2. JInpeKTHB-JIOKATHUB

OTneNbHBIM Ma/18K0M, BhIpaXkarouM Llenb B 93BEHCKOM, SIBIISIETCS T~
pektuB-nokatuB. OH, B OTJIMYHE OT JIOKATUBA, UMILTUIUPYET TOCTHKEHHUE
HE KOHEYHOH TOYKH, a IPOCTPAHCTBA OKOJIO HEe. ITO MOXKHO TPOUIIIIO-
CcTpUpOBaTh MpUMepoM (25a—0), IJie KOHTEKCT NOApa3yMEBaeT BO3Bpallle-
uue Jlemm B oM, a opMa B IUPEKTUBE-TOKAaTUBE TAKOTO 3HAYEHHS BEI-
pa3uth He MoxeT. Hanbomnee TOUHBIM TIepeBOIOM (OPMEI B TAKOM ITaJIEKE
Ha PYCCKUM ABISIETCA UM C IPEIIOTOM 00:

(25) a. L'osa mucu-d-de-n buj-gic  d’u-tki / d’u-la

Jlema  BO3BpamarbCsA-PROG-NFUT-3SG  JIEC-ELAT ~ JIOM-DIR / JOM-LOC

‘Jlemra Bo3BpariaeTcs u3 Jieca JOMOH .

6. ®’L’osa mucu-d-de-n buj-gi¢  d'u-kla

Jlema BOSBp&LLIﬂTLCﬂ-PROG-NFUT-3SG JICC-ELAT JIOM-DLOC

‘Jlemra Bo3Bparaercs u3 jieca J1o qoma’.

6. 3axkiaoueHnue

B pabote 6BUIO paccMOTPEHO U MPOAHATN3UPOBAHO UCTIONB30BAHHE
BOCBMH ITaJICKEH C MPOCTPAHCTBCHHBIMU 3HAUYCHHUSMHU B OBICTPHHCKOM
9BEHCKOM. B oTiiume OT 3BEHCKOT0, ONMMCAHHOTO B 'paMMaTHKax, ¢ J0-
CTaTOYHO YETKUM NPOTHBONOCTABICHUEM YCIOBUI yIIOTPEOICHUS BCEX
BOCBMH TIJICKEH, B OBICTPUHCKOM TSI K&KIO0H U3 YETHIPEX OCHOBHBIX Ce-
MaHTHYecKuX posied (Mecto, [TyTh, McTounuk, Llens) MOXKHO BBIJACTUTD
onuH Haubosee OOIMMK M 0A30BBIA MK, KOTOPBIA JOMYCTUM TOYTH
B IMOOBIX KOHTeKcTax. Tak, mms pomu Mecto 310 nokaruB, st [Tyt —
nponarus, it Vicrounnka — abnartus, ais Lenn — mupextus. Moaenu
MOBEICHUS OCTAIBHBIX Majexeld paznuuatorcs. OIHU COOTBETCTBYIOT
OIMMCAaHHOMY B I'paMMaTUKax (J'IOKaTI/IB 1 JUPCKTHUB-JIOKATUB B 3HAYCHUHN
Lenw, anatuB B 3HaueHnn Mctounuka). Y npyrux HaOMIOMAIOTCS pacilu-
PCHHBIE KOHTEKCTHI UCTIOIB30BAHMS, XOTS IPEIIIOYTUTEIIEHEIMH SBIISTFOTCSE
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Ooree y3Kue, aHAIOTHYHbIE MPECTABICHHBIM B IUTEpaType (IaTHB B 3HA-
yeHnU MecTa). K Tpetbeil rpymre, T. €. K He yHoTpeOIsSIomumMes maiexam,
OTHOCHUTCS TOJIBKO TUPEKTHB-IIPOJIATHB.

K oTnmumsiM 0T rpaMMaTHK Tak)ke OTHOCHUTCS TOTEPS. CTPOTUX MOP-
(hoHOJIOTHYECKUX KpUTEpHEB BbIOOpa amtoMopda. Tak, mociie OCHOB, 3a-
KaHYUBAOIIUXCS HA HOCOBBIE COTIIACHBIC, OXKHUIAEMBIH ainToMopd mpoa-
TuBa (-ni) He ynoTpebisieTca Boood1le, a amioMopdsl Jiokatusa (-na/ -ne)
4acTo 3aMeHs0TCs Ha Apyrue (-dula/-dule).

K coxanenuto, n3-3a TOro, 4T0 OBICTPUHCKOMY HUAMOMY ITOCBSIICH
OYCHB HEOOJNBIION 00BEM JIUTEPATypHI, CIOKHO CIENATh OIXHO3HAYHBIN
BBIBOJI O ITPOMCXOXIECHUH €TO OTIIMYUN OT APYTHX AMAIEKTOB M OIHCA-
HUI B rpaMMarrkax. HesicHo, SIBISFOTCS i HaOFoqaeMble 0COOCHHOCTH
OBICTPHHCKOTO UIMOMA MPOU3OIIEAIINMU U3MCHEHHUSIMY, BEI3BAHHBIMU,
HalpuMep, KOHTAKTaMH C SI3bIKaMH apeaia, HITH ke JeJI0 B OCTETIEHHOH
yTpare si3bIKa U pyCcHU(UKAINN HACEJICHNUS.

B nawane paboThl yIOMHHAIOCH, YTO JIOKATU3AIMS U OPHEHTAIHS
B DBEHCKOM SI3BIKE MOTYT OBITh BBHIPa)KEHBI HE TONBKO UMEHEM B OJJHOM
U3 TIPOCTPAHCTBCHHBIX MaJeKed, HO U HMEHEM C TOCIenoroM. Takoi
croco0 BBIpa)KEHUs caM IO ce0e 3acily’KMBaeT INPUCTATIbHOIO U3yue-
HUSI, OfIHAKO OTAEIbHOEC BHHUMAHHUE CTOUT YAEIUTh KOHKPETHOH IpyIIe
MOCTIETIOTOB, @ UMEHHO OTBIMEHHBIM rociesioraM. OHU HHTEPECHBI TEM,
9T0 00pa30BAJIHCh B PE3YJIBTATE YACTHYHOMN IpaMMaTHKAIN3AI[MHA IMCHH
B TIAJICXKE C MMOCECCUBHBIM cy(hdHKcOM (TakuM sBISIETCS TIOCTelor olilin
B ipumepax (15) u (160)). BoamokHo, manpHeliee n3ydeHne mojo0HbIX
MOCJIEJIOTOB U MaJekeil B UX COCTaBe MOMOXKET JIy4llle TOHATh JUaxXpo-
HHUYECKUE NU3MEHEHHS B MaJIS)KHON CUCTEME S3bIKA.

CHnucok ycJa10BHBIX COKpalIeHH i

1, 3—1, 3 numo; ABL — abJaTuB; ACC — aKKy3aTHB; AD — aJIBepCaTHUB-IIac-
CHB; CVB— JICCTIPUIACTHE; DAT — JaTHB; DIR — AUPEKTUB; DLOC — AUPEKTUB-JIOKA-
THUB; DPROL — UPEKTHUB-TIPOJIATUB; ELAT — 3JIaTHB; EMPH — yCHITUTEIbHASI YaCTHLIA;
EXC — 9KCKJIIO3UB; FREQ — ()PEKBEHTATUB; INC — HHKJIIO3HB; INS — HHCTPYMEHTa-
JIHC; LOC — JIOKAaTUB; NEG — OTpHUILIaHHe; NFUT — HeOy/yIee BpeMsi; NMZ — HOMH-
HaJIM3alys; PL — MHOKECTBEHHOE YHCJI0; PLACE — MECTO; POSS — ITOCECCHBHOCTD;
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PROG — [IPOTPECCUB; PROL — MPOJIATHB; PST — IpoIe/uee BpeMs; PTC — IIpHya-
CTHUE; REFL — peIeKCHBHAs TOCECCUBHOCTD; SG — SMHCTBEHHOE YHCIIO; SIM — Of1-
HOBPEMEHHOE JICHCTBHE; VBZ — BepOaIn3anys.
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